
PRO JAGS - ACCUPRO 12 GA. 5/16-27 PRO JAG

Rubber O-Ring Protects The Crown From Damage

Exclusive, rubber O-Ring gently centers the jag and patch in the muzzle, and all
the way through the bore, to help prevent muzzle damage. Pointed, brass jag
firmly holds all types of patches for efficient swabbing during cleaning. 12 gauge,
8 - 32 fits standard rifle cleaning rod. 12 gauge, 5/16"- 27 fits standard shotgun
cleaning rod. 

Attributes

Name: ACCUPRO 12 GA. 5/16-27 PRO JAG
Manufacturer: ACCUPRO
Product no.: 745000012
Mfr. No.: 22701
Caliber: 12 Gauge
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 757883227016
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PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Reinigen entladen ist.
Verwende den Jag nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Jag vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Jag nicht, wenn er beschädigt ist oder Teile fehlen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Der Jag ist zum Reinigen von Feuerwaffen konzipiert; unsachgemäße Verwendung kann zu Unfällen
oder Verletzungen führen.
Der spitze MessingJag kann Verletzungen verursachen, wenn er nicht richtig gehandhabt wird.

Vermeidung von Gefahren:

Handle immer vorsichtig mit dem Jag und vermeide es, ihn auf dich selbst oder andere zu richten.
Verwende beim Einsetzen oder Entfernen des Jags aus dem Lauf keine übermäßige Kraft.
Stelle sicher, dass die Reinigungsstange sicher am Jag befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder ohne Aufsicht von Erwachsenen gedacht.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer eine angemessene Anleitung erhalten, bevor sie den Jag
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und der Bereich gut belüftet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungspatches und Lösungsmittel.

Befestigung des Jags:

Wähle die passende Reinigungsstange, die mit dem Jag kompatibel ist.
Verwende für 12 Gauge das 5/16"27 Gewinde für Schrotflintenreinigungsstangen oder das 832
Gewinde für StandardReinigungsstangen für Gewehre.
Schraube den Jag auf die Reinigungsstange, bis er sicher befestigt ist.

Verwendung des Jags:

Lege einen Reinigungspatch auf den Jag und stelle sicher, dass er durch den gummierten ORing
zentriert ist.
Setze den Jag vorsichtig in die Mündung der Feuerwaffe ein.
Reinige den Lauf, indem du den Jag durch den Lauf schiebst und wieder herausziehst; wiederhole dies
nach Bedarf.
Übe keinen Druck auf den Jag aus, wenn du Widerstand spürst; halte an und überprüfe auf
Verstopfungen.

Nach der Verwendung:

Entferne den Jag von der Reinigungsstange, nachdem du mit dem Reinigen fertig bist.
Reinige den Jag mit Lösungsmittel und einem Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Jag an einem sicheren und trockenen Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Jag nicht im Hausmüll, wenn er beschädigt oder unbrauchbar ist.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktliteratur angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung des PRO JAGS ACCUPRO 12
GA. 5/1627 PRO JAG gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Wartung von
Feuerwaffen priorisierst.



PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use the jag only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the jag before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the jag if it is damaged or if any parts are missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The jag is designed for cleaning firearms; improper use may lead to accidents or injury.
The pointed brass jag can cause injury if not handled properly.

Avoiding Hazards:

Always handle the jag with care and avoid pointing it at yourself or others.
Do not use excessive force when inserting or removing the jag from the bore.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the jag before use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children without adult supervision.
Ensure that inexperienced users receive proper instruction before using the jag.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and the area is wellventilated.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning patches and solvent.

Attaching the Jag:

Select the appropriate cleaning rod compatible with the jag.
For 12 gauge, use the 5/16"27 thread for shotgun cleaning rods or the 832 thread for standard rifle
cleaning rods.
Screw the jag onto the cleaning rod until securely fastened.

Using the Jag:

Place a cleaning patch onto the jag, ensuring it is centered by the rubber ORing.
Insert the jag into the muzzle of the firearm gently.
Swab the bore by pushing the jag through the barrel and pulling it back out, repeating as necessary.
Do not force the jag through the bore; if resistance is felt, stop and check for obstructions.

PostUse Care:

After cleaning, remove the jag from the cleaning rod.
Clean the jag with solvent and a cloth to remove any residue.
Store the jag in a safe and dry location, out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the jag in household waste if it is damaged or unusable.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, please refer to the
manufacturer’s contact details provided on the packaging or in product literature.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the PRO JAGS ACCUPRO 12 GA.
5/1627 PRO JAG. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad PRO JAGS
ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG

Introducción
Gracias por elegir el PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Usa el jag solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el jag antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el jag si está dañado o si falta alguna parte.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la limpieza y mantenimiento de armas de
fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El jag está diseñado para limpiar armas de fuego; el uso inapropiado puede llevar a accidentes o
lesiones.
El jag de latón puntiagudo puede causar lesiones si no se maneja adecuadamente.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el jag con cuidado y evita apuntarlo hacia ti o hacia otros.
No uses fuerza excesiva al insertar o retirar el jag del ánima.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté firmemente sujeta al jag antes de usar.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos reciban la instrucción adecuada antes de usar el jag.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y que el área esté bien ventilada.
Reúne todos los suministros necesarios para la limpieza, incluyendo parches de limpieza y solvente.

Adjuntando el Jag:

Selecciona la varilla de limpieza adecuada compatible con el jag.
Para el 12 gauge, usa la rosca de 5/16"27 para varillas de limpieza de escopeta o la rosca de 832 para
varillas de limpieza de rifle estándar.
Atornilla el jag en la varilla de limpieza hasta que esté firmemente sujeto.

Usando el Jag:

Coloca un parche de limpieza en el jag, asegurándote de que esté centrado por el ORing de goma.
Inserta el jag en la boca del arma de fuego con cuidado.
Limpia el ánima empujando el jag a través del cañón y sacándolo, repitiendo según sea necesario.
No fuerces el jag a través del ánima; si sientes resistencia, detente y verifica si hay obstrucciones.

Cuidado Postuso:

Después de limpiar, retira el jag de la varilla de limpieza.
Limpia el jag con solvente y un paño para eliminar cualquier residuo.
Guarda el jag en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el jag en la basura doméstica si está dañado o inutilizable.
Contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, consulta
los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque o en la literatura del producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO
JAG. Gracias por priorizar la seguridad y el mantenimiento responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour PRO JAGS ACCUPRO 12 GA.
5/1627 PRO JAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de procéder au nettoyage.
Utilisez le jag uniquement à des fins prévues comme spécifié dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le jag avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le jag s'il est endommagé ou si des pièces sont manquantes.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Le jag est conçu pour le nettoyage des armes à feu ; une utilisation inappropriée peut entraîner des
accidents ou des blessures.
Le jag en laiton pointu peut causer des blessures s'il n'est pas manipulé correctement.

Éviter les Risques :

Manipulez toujours le jag avec soin et évitez de le pointer vers vous ou vers d'autres personnes.
Ne pas utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du jag dans le canon.
Assurezvous que la tige de nettoyage est solidement attachée au jag avant utilisation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants sans supervision d'un adulte.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés reçoivent une instruction appropriée avant d'utiliser le
jag.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et que la zone est bien ventilée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patchs de nettoyage et le
solvant.

Fixation du Jag :

Sélectionnez la tige de nettoyage appropriée compatible avec le jag.
Pour le calibre 12, utilisez le filetage 5/16"27 pour les tiges de nettoyage de fusil de chasse ou le
filetage 832 pour les tiges de nettoyage standard pour fusil.
Vissez le jag sur la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé.

Utilisation du Jag :

Placez un patch de nettoyage sur le jag, en vous assurant qu'il est centré par l'anneau O en
caoutchouc.
Insérez doucement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Nettoyez le canon en poussant le jag à travers le canon et en le tirant en arrière, en répétant si
nécessaire.
Ne forcez pas le jag à travers le canon ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et vérifiez s'il y a
des obstructions.

Entretien PostUtilisation :

Après le nettoyage, retirez le jag de la tige de nettoyage.
Nettoyez le jag avec du solvant et un chiffon pour enlever tout résidu.
Rangez le jag dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le jag dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou inutilisable.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou dans la documentation du produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du PRO JAGS ACCUPRO 12 GA.
5/1627 PRO JAG. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien responsable des armes à feu.



PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie
tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Używaj jagu tylko do zamierzonych celów określonych w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź jag przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj jagu, jeśli jest uszkodzony lub jeśli brakuje jakichkolwiek części.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Jag jest przeznaczony do czyszczenia broni palnej; niewłaściwe użycie może prowadzić do wypadków
lub obrażeń.
Szpiczasty, mosiężny jag może spowodować obrażenia, jeśli nie jest obsługiwany prawidłowo.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze obchodź się z jagiem ostrożnie i unikaj kierowania go w stronę siebie lub innych.
Nie używaj nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania jagu z lufy.
Upewnij się, że drążek czyszczący jest pewnie przymocowany do jagu przed użyciem.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że osoby niedoświadczone otrzymają odpowiednie instrukcje przed użyciem jagu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana, a miejsce pracy jest dobrze wentylowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym patyczki czyszczące i rozpuszczalnik.

Mocowanie jagu:

Wybierz odpowiedni drążek czyszczący kompatybilny z jagiem.
Dla kal. 12 użyj gwintu 5/16"27 do drążków czyszczących do strzelby lub gwintu 832 do standardowych
drążków czyszczących do karabinu.
Przykręć jag do drążka czyszczącego, aż będzie pewnie przymocowany.

Używanie jagu:

Umieść patyczek czyszczący na jagu, upewniając się, że jest on wycentrowany przez gumową
uszczelkę ORing.
Delikatnie włóż jag do wylotu broni.
Czyść lufę, przesuwając jag przez lufę i wyciągając go z powrotem, powtarzając w razie potrzeby.
Nie wymuszaj jagu przez lufę; jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód.

Pielęgnacja po użyciu:

Po czyszczeniu zdejmij jag z drążka czyszczącego.
Wyczyść jag za pomocą rozpuszczalnika i szmatki, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj jag w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj jagu do odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zamieszczonymi na opakowaniu lub w literaturze
produktowej.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z PRO JAGS ACCUPRO 12
GA. 5/1627 PRO JAG. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnej konserwacji broni
palnej.



PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG
Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta tuotteen käyttö olisi turvallista ja tehokasta. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Käytä jagia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista jagi ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä jagia, jos se on vaurioitunut tai jos siitä puuttuu osia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistusta ja ylläpitoa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaaran tunnistaminen:

Jagi on suunniteltu aseiden puhdistukseen; väärä käyttö voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.
Terävä messinkijagi voi aiheuttaa vammoja, jos sitä ei käsitellä oikein.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele jagia aina varoen ja vältä sen osoittamista itseesi tai muihin.
Älä käytä liiallista voimaa jagin asettamisessa tai poistamisessa putkesta.
Varmista, että puhdistusvarsi on tiukasti kiinni jagissa ennen käyttöä.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tuote ei ole tarkoitettu lasten käytettäväksi ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät saavat asianmukaista ohjausta ennen jagin käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja alue on hyvin ilmastoitu.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistusliinat ja liuokset.

Jagin kiinnittäminen:

Valitse jagille yhteensopiva puhdistusvarsi.
12 kaliiperille käytä 5/16"27 kierretta haulikon puhdistusvarsille tai 832 kierretta standardeille kiväärin
puhdistusvarsille.
Kierrä jagi puhdistusvarteen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Jagin käyttö:

Aseta puhdistusliina jagille varmistaen, että se on keskitetty kumisen Orenkaan avulla.
Aseta jagi varovasti aseen suuhun.
Puhdista putki työntämällä jagia piipun läpi ja vetämällä se takaisin, toista tarpeen mukaan.
Älä pakota jagia putkeen; jos tunnet vastusta, lopeta ja tarkista mahdolliset esteet.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdistuksen jälkeen poista jagi puhdistusvarresta.
Puhdista jagi liuoksella ja liinalla, jotta kaikki jäämät poistuvat.
Säilytä jagia turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jagia kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG tuotteeseen,
tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen asehuollon etusijalle.



PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Använd jaggen endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera jaggen före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Använd inte jaggen om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av vapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till produkten till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Identifiering av risker:

Jaggen är avsedd för rengöring av vapen; felaktig användning kan leda till olyckor eller skador.
Den spetsiga mässingsjaggen kan orsaka skador om den inte hanteras korrekt.

Undvikande av risker:

Hantera alltid jaggen med försiktighet och undvik att rikta den mot dig själv eller andra.
Använd inte överdriven kraft när du sätter in eller tar bort jaggen från loppet.
Se till att rengöringsstången är ordentligt fäst vid jaggen innan användning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn utan vuxen övervakning.
Se till att oerfarna användare får korrekt instruktion innan de använder jaggen.

Instruktioner för installation och användning



1.  
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3.  
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Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och att området är väl ventilerat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslappar och lösningsmedel.

Fästa jaggen:

Välj rätt rengöringsstång som är kompatibel med jaggen.
För 12 gauge, använd 5/16"27 gängan för hagelgevärsrengöringsstänger eller 832 gängan för standard
gevärsrengöringsstänger.
Skruva fast jaggen på rengöringsstången tills den sitter ordentligt.

Använda jaggen:

Placera en rengöringslapp på jaggen, se till att den centrerar av gummibaserad Oring.
Sätt försiktigt in jaggen i mynningen av vapnet.
Rengör loppet genom att trycka jaggen genom pipan och dra tillbaka den, upprepa vid behov.
Tvinga inte jaggen genom loppet; om du känner motstånd, stoppa och kontrollera för hinder.

Efter användning:

Ta bort jaggen från rengöringsstången efter rengöring.
Rengör jaggen med lösningsmedel och en duk för att ta bort eventuella rester.
Förvara jaggen på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte jaggen i hushållsavfall om den är skadad eller oanvändbar.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller i produktlitteraturen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av PRO JAGS ACCUPRO 12 GA.
5/1627 PRO JAG. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfullt underhåll av vapen.



PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a doporučení, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím
produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před čištěním.
Používejte jag pouze pro jeho určený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte jag na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte jag, pokud je poškozený nebo chybí nějaké části.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Identifikace nebezpečí:

Jag je navržen pro čištění zbraní; nesprávné použití může vést k nehodám nebo zranění.
Špičatý mosazný jag může způsobit zranění, pokud není správně manipulován.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s jagem opatrně a vyhněte se jeho namíření na sebe nebo na jiné.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při vkládání nebo vyjímání jaga z hlavně.
Ujistěte se, že je čisticí tyč pevně připojena k jaga před použitím.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití dětmi bez dohledu dospělých.
Ujistěte se, že nezkušení uživatelé dostanou řádné instrukce před použitím jaga.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a prostor je dobře větraný.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticích hadříků a čisticího prostředku.

Připojení jaga:

Vyberte vhodnou čisticí tyč kompatibilní s jagem.
Pro 12 gauge použijte závit 5/16"27 pro čisticí tyče brokovnice nebo závit 832 pro standardní čisticí
tyče pušky.
Šroubujte jag na čisticí tyč, dokud nebude pevně upevněn.

Použití jaga:

Umístěte čisticí hadřík na jag, ujistěte se, že je centrován gumovým Okroužkem.
Jemně vložte jag do ústí zbraně.
Čistěte hlaveň tím, že budete jag tlačit skrze hlaveň a vytahovat ho zpět, opakujte podle potřeby.
Nepoužívejte sílu při procházení jaga skrze hlaveň; pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda
nejsou překážky.

Údržba po použití:

Po čištění odstraňte jag z čisticí tyče.
Jag vyčistěte čisticím prostředkem a hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte jag na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte jag do domácího odpadu, pokud je poškozený nebo nepoužitelný.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627 PRO JAG, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo v produktové literatuře.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání PRO JAGS ACCUPRO 12 GA. 5/1627
PRO JAG. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědné údržbě zbraní.


